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Č. predch. dok.: 11279/20 

Predmet: Vykonávacie rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje odporúčanie týkajúce 
sa riešenia nedostatkov zistených v roku 2019 pri hodnotení Maďarska, 

pokiaľ ide o uplatňovanie schengenského acquis v oblasti policajnej 
spolupráce  

  

Delegáciám v prílohe zasielame vykonávacie rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje odporúčanie 

týkajúce sa riešenia nedostatkov zistených v roku 2019 pri hodnotení Maďarska, pokiaľ ide 

o uplatňovanie schengenského acquis v oblasti policajnej spolupráce, ktoré sa prijalo písomným 

postupom 20. októbra 2020. 

V súlade s článkom 15 ods. 3 nariadenia Rady (EÚ) č. 1053/2013 zo 7. októbra 2013 sa toto 

odporúčanie zašle Európskemu parlamentu a národným parlamentom. 
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Vykonávacie rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje 

ODPORÚČANIE 

týkajúce sa riešenia nedostatkov zistených v roku 2019 pri hodnotení Maďarska, pokiaľ ide 

o uplatňovanie schengenského acquis v oblasti policajnej spolupráce 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Rady (EÚ) č. 1053/2013 zo 7. októbra 2013, ktorým sa vytvára 

hodnotiaci a monitorovací mechanizmus na overenie uplatňovania schengenského acquis a ktorým 

sa zrušuje rozhodnutie výkonného výboru zo 16. septembra 1998, ktorým bol zriadený Stály výbor 

pre hodnotenie a vykonávanie Schengenu1, a najmä na jeho článok 15, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

keďže: 

(1) Účelom tohto rozhodnutia je odporučiť Maďarsku nápravné opatrenia na riešenie 

nedostatkov zistených počas schengenského hodnotenia v roku 2019 v oblasti policajnej 

spolupráce. V nadväznosti na toto hodnotenie bola vykonávacím rozhodnutím Komisie 

C(2020) 950 prijatá správa o zisteniach a hodnoteniach, v ktorej sa uvádzajú aj najlepšie 

postupy a nedostatky zistené počas hodnotenia. 

(2) Vzhľadom na význam potrebných zlepšení uplatňovania policajnej spolupráce by prioritou 

malo byť vykonávanie odporúčaní 1 až 11 v tomto rozhodnutí. 

                                                 
1 Ú. v. EÚ L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(3) Toto rozhodnutie by sa malo zaslať Európskemu parlamentu a parlamentom členských 

štátov. Maďarsko by v súlade s článkom 16 ods. 8 nariadenia (EÚ) č. 1053/2013 malo do 

šiestich mesiacov od prijatia tohto rozhodnutia poskytnúť Komisii posúdenie (možného) 

zlepšenia a opis požadovaných opatrení, 

ODPORÚČA: 

Maďarsko by malo: 

1. zlepšiť zostavovanie analýz a hodnotení rizík na regionálnej a vnútroštátnej úrovni 

a v cezhraničnom kontexte s cieľom vypracovať proaktívnejšie stratégie presadzovania práva 

(napríklad pri plánovaní cezhraničných operácií, ako sú hliadky na hraniciach). V tejto 

súvislosti by sa pri cezhraničnej trestnej činnosti mohla uplatňovať metodika CIRAM1; 

2. posilniť kapacity pododdelenia rýchlej reakcie a osobitných policajných služieb, ktoré má na 

starosti oblasť medzinárodných operácií, s cieľom zabezpečiť hladký a včasný výkon 

cezhraničných operácií, najmä cezhraničného sledovania; 

3. ďalej rozvíjať modul systému správy prípadov centra policajnej spolupráce (CMS), ktorý je 

začlenený do vnútroštátnej správy CMS ROBOCOP2 s cieľom umožniť komunikáciu 

s ďalšími centrami policajnej spolupráce a s centrom ILECC3; 

4. posilniť dohľad centra ILECC nad činnosťami centra policajnej spolupráce prostredníctvom 

rozsiahlejšieho využívania dostupných technických riešení; 

5. pri vyhľadávaní na stolových počítačoch aj mobilných zariadeniach zabezpečiť štandardný 

výber príslušných vnútroštátnych databáz, databáz SIS4 a Interpolu; 

                                                 
1 Model spoločnej integrovanej analýzy rizík. 
2 Centralizovaný systém správy prípadov Rendőrség. 
3 Centrum pre medzinárodnú spoluprácu v oblasti presadzovania práva – Nemzetközi Bűnügyi 

Együttműködési Központ. 
4 Schengenský informačný systém. 
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6. vytvoriť jeden vyhľadávací nástroj na zabezpečenie automatického vzájomného porovnávania 

databáz; 

7. ďalej rozvíjať policajné IT systémy1, aby bola v stolových počítačoch aj v mobilných 

zariadeniach zabezpečená funkcia vyhľadávať „akékoľvek mená“; 

8. v prípade pozitívnej lustrácie v databázach Interpolu zahrnúť „opatrenia, ktoré treba prijať“ aj 

kontaktné informácie centra ILECC; 

9. vypracovať príručky/usmernenia k dispozícii pre zamestnancov SPOC2 vrátane vykonania 

opatrení a zavedenia postupov, aby sa uľahčila štandardizácia existujúcich postupov (najmä 

v prípade nových pracovníkov); 

10. zlepšiť odbornú prípravu v oblasti záležitostí týkajúcich sa medzinárodnej policajnej 

spolupráce (vrátane používateľsky ústretových riešení elektronického vzdelávania); 

11. poskytovať dodatočné jazykové kurzy pre príslušníkov polície pôsobiacich v turistických 

oblastiach; 

12. zvážiť zabezpečenie priameho prístupu orgánov presadzovania práva k hotelovej evidencii 

cudzincov v súlade s článkom 45 CISA3; 

13. zvážiť ďalší vývoj IT s cieľom zabezpečiť, aby sa žiadosti o štruktúrované informácie určené 

pre systém MONDOC4 automaticky kontrolovali vo všetkých relevantných databázach; 

14. pokračovať v projekte vkladania správ BPL aplikácie SIENA5 do systémov MONDOC 

a ROBOCOP (vrátane modulu systému ROBOCOP centra policajnej spolupráce); 

15. preskúmať možnosti zvýšenia kapacít na sledovanie GPS6 vnútroštátnych hliadkovacích 

vozidiel na území susediacich krajín schengenského priestoru (a v spolupráci s nimi); 

                                                 
1 Informačné technológie. 
2 Jednotné kontaktné miesto. 
3 Dohovor, ktorým sa vykonáva Schengenská dohoda. 
4 Systém správy prípadov jednotného kontaktného miesta. 
5 Sieťová aplikácia na zabezpečenú výmenu informácií – základná úroveň ochrany. 
6 Globálny polohový systém. 
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16. zvážiť zvýšenie počtu zariadení umožňujúcich mobilný prístup k databázam dostupných pre 

príslušníkov polície a zabezpečiť ich efektívne využívanie (odborná príprava); 

17. zvýšiť informovanosť o využívaní systému EIS1 a aplikácie SIENA; 

18. zvýšiť informovanosť o výhodách rámcového rozhodnutia 2006/960/SVV 

z 18. decembra 20062; 

19. zvýšiť informovanosť o prístupe k vízovému informačnému systému na účely presadzovania 

práva. 

V Bruseli 

 Za Radu 

 predseda 

 

__________________ 

                                                 
1 Informačný systém Europolu. 
2 Rámcové rozhodnutie 2006/960/SVV z 18. decembra 2006 o zjednodušení výmeny 

informácií a spravodajských informácií medzi orgánmi presadzovania práva členských 

štátov Európskej únie. 
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